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Secretario Markwayne Mullin:  

Me dirijo a usted para expresarle mi enorme preocupación y mi alarma por la aplicación 
militarizada y violenta de las leyes sobre inmigración a cargo del Servicio de 
Inmigración y Control de Aduanas (ICE), la Patrulla de Fronteras y otros agentes 
federales en ciudades y comunidades de todo Estados Unidos. Estas operaciones 
deben cesar y todas las violaciones de derechos humanos deben investigarse 
exhaustivamente y enjuiciarse.  

Me horroriza saber que, en un solo mes (enero de 2026), tras la ampliación de las 
operaciones del ICE y de la Patrulla de Fronteras en Mineápolis y St. Paul (Minnesota), 
los agentes federales:  

- han ejecutado extrajudicialmente a Renee Good, escritora y madre, y a Alex 
Pretti, enfermero de cuidados intensivos, que observaban activamente las 
operaciones del ICE y de la Patrulla de Fronteras;  

- han amenazado a una abogada de inmigración embarazada en el aparcamiento 
de su bufete;  

- han buscado y detenido a personas refugiadas;  
- han detenido a numerosas ciudadanas y ciudadanos estadounidenses, entre 

ellos un hombre que fue sacado a rastras de su casa en ropa interior y una mujer 
que fue detenida sin que su familia supiera su paradero;  

- roto ventanillas de coches y detenido a sus ocupantes, incluida una ciudadana 
estadounidense que se dirigía a una cita médica en un centro de lesiones 
cerebrales traumáticas;  

- han disparado granadas de control de multitudes y un cartucho de gas 
lacrimógeno junto a un coche en el que había seis menores de edad, uno de 
ellos de seis meses;  

- han sometido a comunidades enteras a perfilación racial;  



- y han detenido a un niño de cinco años y lo han utilizado como “cebo” para 
detener a otros miembros de la familia.  

Como debe usted saber, estas acciones generalizadas de aplicación de la ley han 
hecho que las comunidades racializadas vivan con miedo, temiendo salir de casa, con 
niños y niñas faltando a la escuela y con inseguridad alimentaria, y han recluido a 
personas en centros donde los malos tratos abundan. Es inaceptable que, ya en 2026, 
al menos seis personas migrantes hayan muerto bajo custodia del ICE, uno de cuyos 
casos ha sido calificado de homicidio.  

Le exijo que cumpla sus obligaciones internacionales en materia de derechos 
humanos y ponga fin a la aplicación militarizada de la ley en Minnesota y en todo 
Estados Unidos; que trabaje con las autoridades locales para investigar todos los 
incidentes de uso excesivo de la fuerza contra residentes y manifestantes, 
incluido el uso de fuerza letal, y haga rendir cuentas a los responsables; al mismo 
tiempo que pone fin al uso de la deportación y la detención masivas y a la 
perfilación racial en la aplicación de las leyes de inmigración.  

 

Atentamente, [NOMBRE] 

 


